
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 



 
 
Stormægtigste Monark! 

 
Allernaadigste Arve- Konge! 

 
 
     Saa magtpaaliggende som det har været for Deres Kongelige 
Majestet at kiende sine underliggende Rigers Stater og tilhørende 
Egenskaber, saa behageligt vilde det ventelig ogsaa blive for Deres 
Kongelige Majestet at vide Begyndelsen til Deres Majestets 
Kongelige Residentz-Stads første Anlæg, dens successive Tilvext ved 
Stadens Grunds firdobbelte Udvidelse i Deres Kongelige Majestets 
Høikongelige Forfærdres Tid, dens tiltagne Flor og nu værende 
blomstrende Tilstand, de derudi værende publique og private 
Bygninger, saavelsom det af Deres Kongelige Majestets Højsalig 
Hr. Farfaders opbygte prægtige Christiansborg Slot, andre Kongelige 
Slotte og Palais, tilligemed mange merkværdige Stiftelser og 
 
 
 
 
 



 
 
Anlæg, hvilke findes i Staden og hvormed denne i vor Norden saa 
berømte Stad er Ziret, I saadan Hensigt fordrister jeg mig for Deres 
Kongelige Majestets Fødder allerunderdanigst at nedlegge dette mit 
Skrift, hvori jeg har stræbt (efter de Oplysnings-Documenter, mig 
dertil har været forundt) at udføre og vise alt hvad som af betydelige 
Ting til denne nærværende Tid er at iagttage. Andre værdige Mænd 
som Thurah og Pontoppidan have ved deres udgivne Skrifter, (den 
første ved Hafnia Hodierna, den sidste ved 0rigines Hafnienses), 
befllitet sig at meddele Publiko samme Materier over den Kongelige 
Residentz-Stad; men som deres Verker kun gaae til deres Levetider, 
saa har jeg bestræbet mig for i dette mit Skrift at tilføre det, som i 
disses maatte feile, og det paa en mere omstændelig Maade fra 
enhver Stiftelses første Begyndelse indtil nærværende Tider. 
 
     Hvad større Glæde da for mig, end at dette mit Arbeide saa 
lykkelig maatte finde Deres Kongelige Majestets allernaadigste 
Bifald? da vilde hver derpaa anvendt Times Bestræbelse lette og 
glæde mit bekymringsfulde Sind. 
 
     Alernaadigste Konge! Antag da denne min gode Villie som en 
allerunderdanigst Pligt, jeg skylder det Høikongelige Arvehuus og 
mine Medborgere; Forlad, Allernaadigste Konge! 
 
 
 
 
 



 
 
de Mangler, som til Skriftets Fuldkommenhed endnu maatte feile, og 
lad mig under Deres Kongelige Majestets Naade allernaadigst stedse 
blive beskyttet! Saa skal mine allerunderdanigste Forbønner anraabe 
Gud om daglige Velsignelser for den allerbedste Dannemarks Konge, 
som Gud. til den allersildigste Tid med Helbred til sine Rigers 
Lyksalighed vilde opholde!  
 
     Hvilket med inderlig Andagt bedes og ønskes af 
 
 

Deres Kongelige Majestets 
 
 
 
 
 
 

allerunderdanigste troe Arve-Undersaat 
og trofaste Forbeder hos Gud 

N. Jonge, 
Sognepræst for Allerslev Menighed i Sielland. 
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